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1. berilo: Bog pričakuje od nas usmiljenje.  
Odpev: LJUBIM TE, GOSPOD, MOJA MOČ IN MOJA SKALA. 
2. berilo: Služimo Bogu in  pričakujmo njegovega Sina. 
Aleluja. Če me kdo ljubi, se bo držal moje besede, govori Gospod, moj Oče ga bo ljubil 

in bova prišla k njemu. Aleluja. 
Evangelij:Lljubi Boga in svojega bližnjrga. 

                          - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

The people are reminded to be merciful to all those who are sojourners, for they 
were sojourners in the land of Egypt.  

Having received the word in the joy of the Holy Spirit, the Thessalonians became an 
example to all the believers.  

Each of us is called to respond totally to God’s love and to love our neighbour as 
ourselves.      
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SVETE MAŠE 
  

Sobota, 5 pm: za člane Baragovega društva   
Nedelja, 9:am: + Jožef Horvat; n. druž. G. Gaydos    
Poned.,   + Štefan Šemen;,n.  S. Šemen 
Torek,  ++ Jožef, Angela Gabor; n. E. Kramberger 
Sreda,  + Vera Ritlop; n. Ana Glavač 
Četrtek, + Štefan Zadravec, obl.; n. druž. Z. Hozjan 
Petek,  9 am + Terezija Tkalec; n. druž. J. Časar  
Sobota,  9am: ++ iz druž. Rous; n. A.  Hozjan 
              5 pm   + Jože Horvat; n druž.. Rozina Horvat 
Nedelja, 9:am: ++ iz druž. Logar; n. druž. Anton Glavač  
1. 11.    
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VSI SVETI in VERNE DUŠE -- 1. november praznik vseh 
svetih, vseh, ki so dosegli srečo večnega življenja. 2. november, 
verne duše, dan, ko molimo za rajne, zlasti še za tiste, ki so naše 
molitve najbolj potrebni. Ob teh praznikih obiščemo grob naših 
dragih. Molitev in daritev svete maše nas povežeta z rajnimi. 
Cerkev ob teh dveh praznikih namenja odpustek za rajne.  

ODPUSTEK: Kaj je odpustek? »Odpustki so odpuščanje časne kazni pred Bogom za tiste 
grehe, katerih krivda je že odpuščena. Takšen odpustek pod določenimi pogoji zadobi kristjan zase ali za rajne 
po službi Cerkve, ki kot srednica odrešenja razdeljuje zaklad zasluženj Kristusa in svetnikov.« Da bi prejeli 
odpustek je potrebno izpolniti naslednje pogoje: Obisk pokopališča in molitev za rajne, udeležba pri sveti maši in 



(spoved) vreden prejem obhajila; po namenu svetega očeta papeža Leona XIV. je treba moliti VERO in OČE NAŠ. 
– Cerkev je določila, da se odpustek lahko prejme v mesecu novembru pod navedenimi pogoji. 

We can receive indulgences. What are indulgences?  Indulgences are the remission before God 
of the temporal punishment due to sin whose guilt has already been forgiven. The faithful Christian who 
is duly disposed gains the indulgence under prescribed conditions for either himself or the departed. 
The Indulgences are granted through the ministry of the Church which, as the dispenser of the grace 
of redemption, distributes the treasury of the merits of Christ and the Saints. – The conditions are: a 
prayerful visiting of a cemetery, attending Mass and receiving Holy Communion and saying Creed and 
Our Father in the pope’s intention. 

 

Nedelja, 25. oktober: – »Ljubi Boga... ljubi 
svojega bližnjega!« Na prvem mestu mora biti Bog 
in naš zaupen odnos do njega. Iz tega odnosa 
dobivamo notranjo moč. Življenjski sok je odnos 
do bližnjega in do nas samih. Jezus je s svojim 
naukom in z opomini kazal na nesnmisel 
brezbrižnosti do drugih in zagledanosti vase. To se 
je pokozalo v srečanjih med Jezuson in versko-
narodnimi voditelji.  Ti so 

vedno v zavetju predpisov in razlag zapovedi, natančno 
nadzirali versko in narodno življenje lčjudi. 

The gospel today centres on two loves united in each of us. Love 
God, love the neighbour - this is the only commandment of Jesus. 
Without this, commandment all we say we do for him is really done for 
ourselves.  Jesus said this, and lived it in his life. He never allowed the laws of religion overtake the 
need for love. The message of Jesus is all-embracing and covers all our relationships, both the close 
relationships of marriage, family and friendship, as well as the call to love the world, particularly where 
the needs are great... Prayer is our moment of being open to the total love of Jesus for all. Without a 
welcoming of this love, our faith cannot be understood. 

     

Sobota, 7. novembra,  večerna maša ob 4 uri, po 
maši KOLINE, MARTINOVANJE s TOMBOLO v dvorani. 
Cerkveni odbor s pripravo družabnih prireditev pomaga, 
da se družimo kot prijatelji, in pomagamo župniji. Naj bo 

MARTINOVANJE priložnost, da se članicam in članom cerkvenega odbora in tudi 
prostovoljcem iskreno zahvalimo. Zahvala pa je tudi prošnja za pomoč in sodelovanje! 
Priporočamo se za darove za tombolo! Vstopnice:  žup. pisarna -- 514-254-8286;  Josie 
Glavac: 514-953-8745;  Mary Jerebic: 514-699-6764. 

 

Prihodnji konec tena pomaknemo uro nazaj s poletnega časa  na sončni čas. – Ne 
pozabite!  ---- Next weekend: Clocks move back one hour – from daylight saving time to 
standard time.  

 

►V spomin na rajno Terezijo Tkalec darovala druž. Major S.T.: $100.00 za našo cerkev. Bog povrni! 


